FAGOR

Componentes de Automocion

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

. . N°.albarén : Destinag / To
Fagor Ederlan, S. Coop E“’:’,\’ &'&"Nb 80651341 . Q
echa 2 i :
Del. Date & 2 6.11.2025 Ezghgavtgc. Cd:?;!raner Magna PT S.p.A.
Direccion:
Del.address: Via del Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:392070
T — PI : P 13920 Modugno Bari 70026
iy n social : R
ode : 91000014 g,ﬁf;r} name : LKW WALTER Internationale Italia
o atrfcula : Planta :
on: . . B .
Pddrea Poligono Kataide E‘:;:’o,z’l‘je ; NIG728 Center
Poblacion: Remoc.plate : F'I892 Puerta da descarga:
cty : Mondragon 20500 . Unloading point
. - - Unidad transparte . “I'p d .
gi'ﬁnny ! Espafia ‘Del Unit. Transp ind.p. carr. Point of consumption : 14249
Cantidad . Embalgje
i nidad | _Package N°. Pedido Rec. | Observaciones
Referencia / Reference Banominacién { Description Enviada Reacibida + nit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bull Qrder Nb. Doc. | Comments
- Deli\_/ared Received - Reference Box Qty/box
M0143311 CM 2510310463 2 PZA|[TBA-501494 001R7023555/27023555] 25( 550004700501
TBA-501711 006
oL 266662
JIaneE R o ow
IR L+ UABEL s.hil
Vig de! CiNznils, enc - FOCLS Liodugno (BA)
con riservadl
adtd qhantit s
[ : | : ° :
Fotal ot wotght: 200, 325 Torat Bt watght : 292, 925 Tots! Nowat halots or-conamarss> 001
Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Recoiver Almacen fWarehouse Transportista / Carrier
Comments El resp ble de la ga del residuo de L
 usado,para su i6 bi I,serd el p dor final.

—~

Respunsabll;ty for tha

' AR
gt PIGNID BY ROMAN M

‘ A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Inscrita en el Reg

til de G

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102

or used |

the final racipient.

Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1. -

42(7 Fagor Ederlan o0

TICOR

C.I.F. ESIF/20025292




Ta be completed in the carier responsibility

v Pildoir atsako ve2éjas ‘
26 3anonHAGT ¥ OTBEYEET NOPEHOIMK

To be completed in the senders responsibility

Pildo Ir atsako slunté]as

; 25;

23

21; 22

3

115

T

4 Sender/ Ompasxrens / Siuntjas

16-19;

3anonAeT U OTBEYEET OTNPABHTEND

Project number (SMS) / Homep npoexra / Projekto numeris

Ul

4121923

et

S 6

/

ORGANIZED BY

TRANSPORTATION

+32D 81D 39 640

& Girteka T

03034086

[N

- W

-

Fagor BEdarian
Torrebaso Pasea

¥

{
lekua, 7

QDR

20540 - ESKORIATZA (Gipuzkon)
s -..N.:% o___E-C:;;?.Q ot :

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD

(CMR) / MEXXIYHAPOHAA TOBAPHO - TPAHCTIOPTHAS

HAKNAAHASA | TARPTAUTINIS KROVINI)
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

(SuR)

.This carriage s subject no
withstanding any clause to the
contract, to the Convention on
the Contact for the Intemational
Cen'l:;ge of goods by road (CMR)

[laHHan NepesOIKA, HBCMOTPS K HA KakIe

TpO4US [OMOEAPSY, OCYLYSETBNRGTCA B

COUTBOTCTBHN G YGIIOBHAMK KOHBBHLMH O

{AI0roBgPa MoayHapoTHOR AOPOXHOA
nepesoaKm rpyaos (KA

$is parvetimas vykdomas,
neatsivelglant | kitus

kroviniy pervedimo sutartly
konvencja (CMR)

susitarimus, paga! Tarptautiniy | -

TAGNA 2T <

WAt T4

2 Consignee / Monyvarens / Gavéjas

F AL

RnlE DO BAT.

16 Carrler / Nepesoaunk / VeZéjas

UAB “Termolita® | Part of Girteka

-

Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314
‘ Company code 302714071, VAT LT100006712418
Address: Progidiny St. 16, LT-77103, Siauliai, Lithuania

www.girteka.eu

DO pusue BART

THALT-A

3 Placa of delivery of the goods / Mecro pazrpyzist rpysa / Krovinio iSkrovimo vieta

ALEASATE
(€S)

4 Loading place and date / Mecto u gara norpyaw rpy3a / Krovinio pakrovimo vieta

~ 26 - J) . 728

1 7 Following carrler / Mocneayiouui nepeaoayuy / Sekantis vaZdjas

AIG 728
Fl $92

5‘ - Documents attached / Mpunaraemuie noxymenTs! / Pridedami dokumientai

SD6K 4347+ QobS 1340 ~£065 1343

18 Cartier's reservafions and remarks / Tpanenopratie yenosua / VeZéjo salygos I pastabos

A0 [ORY 3k I=

AoNviyEH

HE B§f A

6 Marks and numbers 17 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods*/ (4 ) “Stafstical number 1 1 Grossweightinkg/ |49 Volumelin m/
"™ 3Hakm 1 Homepa / Konwuecteo mecr / Pop ynaxosi / HaumeHosakve rpysa / Cramer. Na/ Bec GpyTTo I/ Ofwe®m?/
Zenkial ir numerfat Viety skaitius |pakavimo bldas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Tarls, m*/
-~
)
Class* Number* Letter* ADR* )
Knacs Llud:ga . Byrga, , aonon
Kiasé Skaitius Raidé Sutartis
13 Sender’s instructions { Yxasawus ompasutens / Siuntéjo nurodymai 19 To be paid by / Sender/ Currency / Cansignee /
Nognexer onnare / Ompasutens / Banora / MNonyyarens /
Apmoké]imui Siuntdjas Valiuta Gavejas
Camiage charges/ Crasxa /
PerveXimo kaina
Discount / Crupia / Nuolalda
' Difference / PasocTs / Skirturnas
Additon / HapGasm I Priedas
pplom. Chargas / [}
cboptl { Papidoma rinkiava
- Miscellaneous / Mpeuwe Kit
Total to be pald / ¥roro k onnara /
Viso apmokéfimul
14 Cash on delivery / Bosspar / GraZinimas 20 Special agreement / Ccobiste cornacosannbie yonomita /
Ypatingos syderintag Sal02Sy. o m 7 o~ i
.Y ol i facs % B AN, gy s-l'-ln
Terms of delivary / Yonoaua onnarst / Apmokéjimo salygos Place of is3 Y A AnBRT A ane (BA)
15 . 21 orronbiagel Cictarnifl sno -ROpEiAodugno @A) -
. - Smyh,  ACASATE Data: Lo Ady (S

22

-

© 'SIGNED BY Ro'

Sighatura épffj i

Mognucs 11
Siuntejo para3as ir spaudas

offthe sender /

“Fagor Edetlan Koop. E.

-o'mpasm'ena'l o

l&%Kﬁf_lcERENA

: VeZ¢Jo paradas ir spaudas

2B HIG 1
)

Signature and stamp of the

25

‘Registration No. /Perwcipau, omep / Registracijos Nr.

Truck / Taray / Vitkikas

Trafler I Tlonynpuen

{ Puspriekabg

P
{Mapra / Marks
Truck ] Taray / Vilkikas,

Trailer / Monynpuuen / Puspriekabé

Y
H

P J0 BSBO Wepr”

f snossbuey

JUSW POO

‘uo|

1102 8|qissod ey sapjsaq

o

“LWN|0D J0 BU]| 152] 8] UO "UON

d ey
~3pe - nwnuTlaq uesa ‘higEys ‘Bsefy ouwony obujfoard gApainy owipie) ojonpg) Wede 'sniujaopy snbyjfoaed jUegenad,

*Amifg - MLDCAYTOXgOEH Kdl 'M 08LIBhMLON "BeAd) 20BN e1vweNA kuKamedsed alonNelf=a onumol goekdl xroELS exccaadeu ML,

AUz §1 '1e7}0) 614} JO JOGUIRY 6Y) 'SSB JO SIEINIRIB



